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综合评分细则

本项目采用综合评分法进行评审，具体评分细则详见如下：
1、 技术部分（70分）
	评审项目
	分值
	评分细则及分值范围

	交替传译水平（线上演示/测评）
	70
	1. [bookmark: OLE_LINK1][bookmark: OLE_LINK3]讲解考察点情况的质量：能够根据考察点情况的中文稿件进行口译，语句通顺、专有名词准确，获得相应0-30分，效率越高分值越高。现场模拟口译，能以英语连续讲解10分钟或以上，并能够保持表达连贯、无明显卡顿、专有名词准确得30分。（1）口译流畅、无明显卡顿占15分，每分钟出现超3次≥5秒的卡顿扣5分，最高扣15分；（2）专有名词准确占10分，出现1个专有名词翻译错误扣5分，最高扣10分；（3）英语发音占5分，对翻译员的英语语音语调评分，出现明显不符合英音\美音发言的，出现1处扣分扣1分，最高扣5分。
2. [bookmark: OLE_LINK4]交替传译质量：准确、快速地进行英语-中文的双向传译，翻译过程无明显卡顿、语句通顺、专有名词准确，可获得0-40分。（1）在现场模拟口译过程，采购评标工作小组进行5组模拟传译，2组中文转英语、3组英语转中文，每组话语时长≤30秒，每组传译获得相应0-8分。其中传译准确、内容完整得4分，传译速度（发言人说话结束≤5秒内，开始传译）得2分，专有名词翻译准确得2分。


2、 商务部分（10分）
	评审项目
	分值
	评分细则及分值范围

	同类业绩
	10分
	提供近五年内承接同类翻译项目业绩证明，每提供一份得1分，最高得10分。须提供合同关键页（包括但不限于含签订合同双方的名称、合同项目名称、合同服务内容、签订合同双方的落款盖章、签订日期的关键页），复印件加盖公章。未按要求提供或材料不全不得分。


3、 经济部分（20分）
	评审项目
	分值
	评分细则及分值范围

	服务价格
	20分
	报价得分=（评标基准价/服务报价）×价格分值
上述公式中的“评标基准价”是指满足采购文件要求的报价中最低报价为评标基准价，其价格分为满分。最低报价不是中标的唯一依据。
注：价格分计算保留小数点后二位。


备注：专有名词标准翻译见附件2 专有名词参考表。

